
Приложение 2

ДОГОВОР ПОСТАВКИ № _/_
г.п. Свислочь « » 2026 г.- --

именуемое в дальнейшем Поставщик, в лице
действующего на основании , с одной стороны, и ОАО «Завод горного воска»,
именуемое в дальнейшем Покупатель, в лице директора действующего
на основании Устава, с другой стороны, а вместе именуемые Стороны, заключили настоящий
договор о нижеследующем.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Поставщик обязуется поставить греющий саморегулирующийся кабель nVent Raychem

20XTV2-CT-T2 либо аналог (далее по тексту Товар) в количестве 1500 м.п. (толеранс +/-10%), а
Покупатель обязуется принять и оплатить Товар.

1.2. Требования к качеству товара: согласно технической спецификации, являющейся
неотъемлемой частью договора.

1.3. Цель приобретения Товара- для собственных нужд.

2. ЦЕНА ТОВАРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

2.1. Цена Товара составляет ____. Цена является фиксированной и остается
неизменной на протяжении всего срока действия договора.

2.2. Общая стоимость договора составляет _
2.3. Покупатель осуществляет оплату Товара в срок не позднее _
2.4. Датой поставки считается дата прихода Товара на склад Покупателя.
2.5. Оплата Товара производится в безналичном порядке платежными поручениями путем

перечисления Покупателем денежных средств на расчетный счёт Поставщика.
2.6. Источник финансирования по настоящему договору - собственные средства.

3. СРОК И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ

3.1. Сроки поставки: до 31 января 2027 года. По инициативе Покупателя сроки поставки
могут быть изменены по согласованию сторон.

3.2. Условия поставки: ---------
3 .3. Товар сопровождается следующими документами: счет-фактура, товарно-транспортная

накладная (CMR), а также документы, указанные в приложении о технической комплектации,
являющимся неотъемлемой частью договора.

3.4. Приемка Товара осуществляется по адресу: Минская обл., Пуховичский р-н,
г.п. Свислочь, ул. Партизанская, 2.

3.5. Датой перехода права собственности считается _
3.6. Риск случайной гибели или случайного повреждения Товара переходит на Покупателя

от даты перехода права собственности на Товар.

4. КАЧЕСТВО И КОЛИЧЕСТВО ТОВАРА

4.1. Качество поставляемого Товара должно соответствовать техническим нормам завода
изготовителя, а также требованиям, указанным в приложении о технической комплектации к
настоящему договору и сопровождаться документом, подтверждающим его качество.

При обнаружении в ходе проведения входного контроля отступлений по качеству по каким­
либо параметрам, указанным в п. 1.2. договора, требований, указанных в нормативно­
технической документации, Покупатель обязан письменно известить Поставщика в течение 24
часов об обнаружении несоответствия Товара любым средством связи. ·



4.2. В случае, если Поставщик передал Покупателю меньшее количество Товара, чем
указано в товаросопроводительных документах, Покупатель вправе отказаться от оплаты
недостающего количества Товара. В этом случае Покупатель вправе требовать уплаты неустойки
в размере, установленном в п. 5.2 настоящего договора.

4.3. В случае неисполнения или исполнения не в полном объеме Поставщиком обязательств
по передаче Товара, Поставщик производит возврат денежных средств в валюте, внесенной
Покупателем в качестве предварительной оплаты на отгрузку конкретной партии Товара, в
течение 20 календарных дней после даты поставки Товара либо даты проведения
предварительной оплаты Покупателем.

4.4. Упаковка, в которой поставляется Товар, должна обеспечивать его сохранность при
хранении и транспортировании.

4.5. Приемка Товара по количеству и качеству осуществляется в соответствии с
Положением о приемке товаров по количеству и качеству, утвержденным постановлением
Совета Министров Республики Беларусь от 03.09.2008 № 1290.

4.6. В случае внесения изменений в НТД на отгружаемый Товар, в период действия
договора, Поставщик обязан информировать об этом Покупателя в течение
1 О (десяти) календарных дней с момента вступления в силу изменений, путем предоставления
таких изменений в полном объеме.

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

5 .1. За нарушение обязательств по договору взыскивается неустойка.
5.2. В случае просрочки поставки, недопоставки, несвоевременной замены Товара
несоответствующего качества, Поставщик уплачивает Покупателю неустойку в размере О, 1 % от
общей стоимости поставленного (недопоставленного) Товара за каждый день просрочки, но не
более 10% стоимости не поставленного или недопоставленного в срок Товара.
5.3. При поставке некачественного (неукомплектованного) Товара, Поставщик обязуется
заменить некачественный Товар на качественный, в течение 10 рабочих дней с момента
подписания акта приемки по качеству и количеству обеими сторонами.
5.4. В случае несвоевременной замены Товара, в сроки, предусмотренные п. 5.3. настоящего
договора Поставщик уплачивает Покупателю неустойку в размере 20 % от стоимости
некачественного либо неукомплектованного Товара.
5.5. В случае просрочки оплаты за поставленный Товар Покупатель несет ответственность перед
Поставщиком в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь.
5.6. В случае несоблюдения условий, предусмотренных в пункте 2.1 настоящего договора
Поставщик уплачивает Покупателю неустойку в размере 5% от стоимости не поставленного
Товара до окончания срока действия договора.
5. 7. Копия составленного заявления о ввозе товаров и уплате косвенных налогов с отметкой о
регистрации в налоговых органах Республики Беларусь предоставляется Покупателем
Поставщику в течение 90 (девяноста) календарных дней в электронном виде посредством
электронной связи (лля договоров с резидентами РФ).

6. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

6.1. Стороны настоящеr;-о Договора подтверждают, что ведут легитимную хозяйственную
деятельность и имеют только законные источники финансирования.

6.2. Стороны настоящего Договора обязуются соблюдать, а также обеспечивать
соблюдение их аффилированными лицами, работниками и посредниками, действующими по
настоящему Договору, настоящей оговорки, а также оказывать друг другу содействие в случае
действительного или возможного нарушения ее требований.

6.3. Стороны Договора, обязуются не совершать, а также обязуются обеспечивать, чтобы
их аффилированные лица, работники и посредники, не совершали прямо или косвенно
следующих действий при исполнении настоящего Договора:

6.4. Платить или предлагать уплатить денежные средства или предоставить иные ценности,
безвозмездно выполнить работы (услуги) и т.д. публичным органам, должностным лицам, лицам,
которые является близким родственниками публичных органов и должностных лиц, либо лицам,
иным образом, связанным с государством, в целях неправомерного получения преимуществ для



Сторон настоящего Договора, их аффилированных лиц, работников или посредников,
действующих по настоящему Договору.

6.5. Платить или предлагать уплатить денежные средства или предоставить иные ценности,
безвозмездно выполнить работы (услуги) и т.д. работникам другой Стороны настоящего
Договора, ее аффилированных лиц с целью обеспечить совершение ими каких-либо действий в
пользу стимулирующей стороны (предоставить неоправданные преимущества, предоставить
какие-либо гарантии, ускорить существующие процедуры и т.д.).

6.6. Не совершать иных действий, нарушающих действующее антикоррупционное
законодательство, включая коммерческий подкуп и иные противозаконные и неправомерные
средства ведения бизнеса.

6.7. В случае возникновения у Стороны настоящего Договора подозрений, что произошло
или может произойти нарушение каких-либо положений оговорки, соответствующая Сторона
обязуется уведомить другую Сторону настоящего Договора в письменной форме и имеет право
приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения
от другой Стороны, что нарушение не произошло или не произойдет. Подтверждение должно
быть направлено в течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты получения письменного
уведомления. Стороны обязуются совместно вести письменные и устные переговоры по
урегулированию спорной ситуации.

7. ФОРС-МАЖОР

7 .1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение
своих обязательств по настоящему договору, если такое неисполнение стало следствием
обстоятельств непреодолимой силы, а именно: наводнения, пожары, землетрясения, другие
стихийные бедствия, военные действия, принятие нормативных актов и решений органов
государственной власти и управления, не зависящие от сторон, срок исполнения обязательств по
настоящему договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют такие
обстоятельства и их последствия.

7.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательства в связи с
обстоятельствами, указанными в п. 7 .1 настоящего договора, обязана уведомить в письменной
форме другую сторону о наступлении таких обстоятельств в срок не позднее 3 (трех) дней с
момента их наступления. Не уведомление или несвоевременное уведомление о наступлении
указанных обстоятельств лишает сторону права ссылаться на них.

7.3. Наличие и срок действия обстоятельств непреодолимой силы подтверждается
сертификатом соответствующей Торгово-промышленной палаты.

7.4. Если данные обстоятельства продолжают действовать более 1 (одного) месяца, то
каждая из сторон имеет право расторгнуть настоящий договор и возвратить все полученное ею
по договору.

8. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

8.1. Настоящий договор вступает в силу с момента подписания его сторонами и действует
до 28.02.2027 года, а в части расчетов - до полного исполнения обязательств сторонами.

8.2. Стороны признают юридическую силу настоящего договора, переданного по
факсимильной связи, до момента замены оригиналами.

8.3. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему договору или в
связи с его исполнением, изменением, расторжением, разрешаются между сторонами путем
направления одной стороной претензии другой стороне.

Претензия по качеству и количеству может быть подана в течение 30 календарных дней с
момента поставки Товара. Претензия должна быть направлена заинтересованной стороной в
письменном виде, заказным письмом с уведомлением о вручении с описанием вложения. Ответ
на претензию должен быть дан отправителю не позднее десяти календарных дней с момента
получения претензии получателем.

В случае не достижения согласия, спор подлежит разрешению в Экономическом суде
Минской области.

8.4. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим договором, стороны
руководствуются законодательством Республики Беларусь.



8.5. Настоящий договор может быть расторгнут по соглашению сторон, а также по иным
основаниям, предусмотренным действующим законодательством Республики Беларусь.

8.6. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую
юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.

ПОСТАВЩИК

9. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

ПОКУПАТЕЛЬ:
ОАО «Завод горного воска»
Юридический/ фактический адрес:
222823, Минская обл., Пуховичский р-н, г.п.
Свислочь,ул.Партизанская,2
Банковские реквизиты:
УНП 600125053 ОКПО 00203358
Банк покупателя:
ОАО «АСБ Беларусбанк»,
BELARUSBANK (MINSK, Belarus)
г. Марьина Горка, ул. Ленинская, 25А
вRUR:
IBAN:BY57 АКВВ 3012 0626 0954 3600 0000
BIC: АКВВВУ2Х
Корреспондентский счет:
Банк ГПБ (АО), г. Москва, Российская
Федерация
GAZPROMBANK (JOINT-STOCK
СОМРANY), MOSCOW Russian Federation
S.W.I.F.T. GAZPRUMM
Accouпt /счет ( IBAN) 30111810900000006133
Код банка 044525823
e-mail: supplv@belwax.by
Тел.: +3751713 24718

Директор Директор



г.п. Свислочь « » 2026 г.- --

Приложение к договору поставки № от _

Техническая спецификация Товара

1. Общие требования

1.1. Специфика применения: Конструкция кабеля допускает регулярную очистку
оборудования острым паром (пропарку) и обладает повышенной химической стойкостью в
условиях воздействия агрессивных сред.

2. Ключевые технические характеристики

Наименование параметра Требуемые значения
(параметры аналога)

Номинальная мощность

Рабочее напряжение

Макс. температура
поддержания

Макс. температура
воздействия

Конструктивное
исполнение-мачрншя

Примечание / Базовый
ориентир

Со0тветствIIе 2.0 Вт/фут

Внутренняя и внешняя
изоляция

Экранирующая оплетка
Металлическая сетка
(луженая или
нйкелиро:ванная медь)

Сечение токоведущих
жил

Минимальная
температура монтажа

220 - 240 В (допустимый
диапазон д0 277 В)
переменного тока

Не менее+Г20°С ... +Г2.1

включенном с0стоянии)

Не менее +210 °С ... +250
0С (в выключенном
состоянии, под пропарку)

Высокотемпературная
вол0конная или

Высокотемпературный
фторполимер (фторопласт)

Не менее 2.2 - 2.3 мм2

Промышленная сеть

Безопасная эксплуатация

Суммарно до 1 ООО часов

Исключение зон перегрева

Защита от органических
сред

Заземление, механическая
защита

Не выше =60 °с

Для длинных цепей
об0грева

М0нтаж в зимних
усл0виях



3. Требования к взрывозащите и сертификации

3 .1. Оборудование имеет действующий сертификат соответствия требованиям ТР ТС О 12/2011
«О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах».

3.2. Температурный класс взрывозащиты: оборудование соответствовует классу Т2
(максимальная температура поверхности не более 300 °С) или более строгому (ТЗ, Т4) без
использования систем принудительного ограничения температуры при безусловной
классификации.
3 .3. Маркировка взрывозащиты позволяет применение кабеля во взрывоопасных зонах классов
1, 2 (для газов) и 21, 22 (для горючей пыли).

4. Требования к комплектации и электробезопасности

4.1. Кабель поставляется едиными строительными длинами на катушках.

5. Сопроводительная документация и гарантия
5.1. При поставке оборудования Поставщик обязан предоставить: Паспорт изделия,

руководство по монтажу и эксплуатации на русском языке, копию сертификата ТР ТС 012/2011.
5.2. Гарантийный срок на нагревательный кабель должен составлять не менее 5 лет с момента

ввода в эксплуатацию.


